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ПРИЗНАЧЕННЯ
Диспенсер BD BBL Sensi-Disc Single Disc Dispenser (диспенсер для окремих дисків) рекомендовано використовувати для 
розміщення на поверхні інокульованих середовищ у чашках окремих картриджевих дисків марки BBL для проведення тестів 
на чутливість мікроорганізмів до антимікробних препаратів і біохімічної диференціації.
Диспенсер Single Disc Dispenser використовують замість розміщення дисків вручну за допомогою стерильного пінцета.
Запобіжні заходи. Для діагностики in vitro.
Під час виконання будь-яких процедур виконуйте правила асептики та встановлені заходи мікробіологічної безпеки.
ОПИС ПРОДУКТУ
Диспенсери Single Disc Dispenser виготовлені з міцної нержавійної сталі калібру 24. До використання зберігайте диспенсер з 
установленим картриджем у холодильнику при температурі 2–8 °C.

ІНСТРУКЦІЇ
Установіть картридж у диспенсер: розмістіть нижню частину картриджа в нижній частині диспенсера та втисніть верхню 
частину картриджа у верхню частину диспенсера; картридж утримуватиметься силою тертя.
Щоб по одному розміщувати диски, натискайте на пружинну сталеву рукоятку зарядженого пристрою.

Служба технічної підтримки: Зв’яжіться з місцевим представником компанії BD або зверніться за посиланням www.bd.com.
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